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those lexical units which realize a subliminal influence on the recipient’s subconscious providing the stimulus for the
his/her search for images, associations and analogies of the riddle solution.
Key words: english folk riddle, fable elements, auditory analysis, prosodic means invariant and variant prosodic
patterns, emotional and pragmatic potentials.
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Jloamuiaa [apboBa

Crneungika TBOPEeHHS METEOPOJIOriYHNX a0peBiaTyp y KOHTEKCTI aBialiiHoOl
AHIJIHCBKOI MOBH

VY craTTi MpoaHalizoBaHo cy4acHi kiacugikamii THIiB abpeBiaTyp i CKOpOUEHb, Y)KMBAHUX B aHIITIHCHKHUX pajiio-
MOBHHUX METEOPOJIOTIYHUX MOBIJOMIICHHSX. BH3HaHO TepMiH «alpeBiaTypa» 3arajJbHUM TEPMIHOM MJIs BCIX THIIB
MOJIOHUX MOBHHX SIBHII[ 1 BU3HAUEHO HOTO K CKJIATHOCKOPOUYCHE CIIOBO. YKIAACeHO Kiacudikallito aBialliitHux adpe-
BiaTyp BIAMOBIAHO 10 HOMIHATHBHOI METH i 3aJI€KHO BiJ CIIOCOOIB CKOPOYEHB. 3TiJHO 3 HOMIHATHBHOIO METOHO
BUpi3HEHO a0OpeBiaTypu Ha3B OpraHizaliif, ciy)0, THITIB METEOPOJIOTIYHUX MOBIJOMJICHb, TIOTOJHHUX SIBHII, aBialliii-
HOr'0 00JIaJHAHHS TOIIO; 3aJICKHO BiJl CITIOCOOIB CKOPOUYCHHSI BUOKPEMIICHO IHIIiaNIbHI, 1HINIATBHO-EIIICHI, aOpoMop-
¢demHi, abpomMopheMHO-€eITICHI, aKpOHIMY, iHINIaIEHO-IU(POBI, iHIIIaIBHO-CIOBECHI, MOCKIA0BI, YMOBHI aOpeBia-
Typu. BcTaHOBIEHO B32a€MO3B 30K MiXK THIIOM abpeBiaTyp i BHOOPOM TpEHYBAJIBHHX BIIPAB LI MalOYTHIX aBialliiHUX
crietianicTiB. AHami3 pi3HUX TUIIB abpeBiaTyp 1 CKOPOYEHb JIaB 3MOT'Y IIHTH BUCHOBKY, IO TOPST 31 3HAYHOIO KUIBKICTIO
iHiianeHUX abpeBiatyp y (paseonorii pa/ionoBiJOMICHb aHIIIHCHKOI0 MOBOIO IIMPOKOTO BXKHMTKY 300YIH EiICHI,
iHiIiabHO-eITITICHI, abpoMopdeMHi i iHillianbHO-I(PPOBI CKOPOUEHHSL.

KorouoBi cjioBa: MeTeopolioriyHe IOBIIOMIICHHs, a0peBiaTypa, CKOPOYCHHS, €JIIICHI, IHiI[iaJbHO-eIIICHI, adpo-
MopdeMHi 1 iHiianbHO-IM(POBI CKOPOYEHHS, TBIPHI CITOTY4YEHHSI.

IMocTtanoBka HaykoBoi mpodjemu Ta ii 3HayeHHsl. LIIBuakuii po3BUTOK Hayku B KiHIi XX CT. i Ha
novyatky XXI ct. 3yMoBUB noTpedy B 3pyYHUX JJIS OIepyBaHHS HA3BaX HOBUX BHHAXO/IB, KOHIICIIIH, opra-
Hi3aliil Tomo. Y KOHTEKCTiI Cy4acHOI JIIHTBICTHKH IS moTpeba Crpusiia BUHUKHEHHIO Pi3HUX adpeBiatyp,
cKopodeHb U ycideHb. [loniOHMI JTIHTBICTHYHUIN TIporiec BinOyBaBcs W B aHTJIMCHKIH MOBI pajiooOMiHY,
TOMY OJIHI€IO 3 0araThbOX XapakTepHHUX OCOONHMBOCTEH aBialifHOI MOBH € IUPOKE 3aCTOCYBAaHHS PI3HUX
BUJIIB CKOPOUYEHb, yCiUueHb, adpeBiaTyp i IHIKX MOJIOHUX MOBHUX SIBUIII.

YMiHHS BUIBHO BXKMBATH Pi3HI JIHTBICTHYHI sABHINA Bifmnosigae BumoraM ICAQ 111010 MOBJICHHS aBia-
MIHKX CHeniaicTiB YeTBepToro piBHA mpodeciiinoi anrmificskoi MoBH (fourth level of Language Proficiency
Requirements (LPR)) [9]. Tomy oxnHa 3i ckiajoBux 4acTUH podeciiiHoT KOMITIETEHTHOCTI MaiiOyTHIX aBia-
IIHUX CIIEIIaJiCTIB — PO3YMIHHSI aHTJIIOMOBHHX pajioTene)OHHUX IMOBIOMIICHB, 30KpEMa METeOopOIoriy-
HUX noBifomiieHb. OCKUIBKY Pi3HI TUIIM abpeBiaTyp CTAHOBIISATH 3HAUHY YACTHHY METEOPOJIOTTYHHX ITOBi-
JIOMIIEHb, YCITIlIIHA pOoO0Ta B MDXKHAPOHIN Taly3i aBiallil HeMOXKIIUBa 0e3 YMiHHS CIIpUIMAaTH i y)KUBaTH 1X
y TIpoIieci OlepyBaHHS TOBITPSHUM pyxoM [9]. 3aBmsgku mpoMy icHye morpeba B JeTalbHOMY BHUBYCHHI
PI3HUX THITIB aBiamiiHUX abpeBiaTyp aHTIIHCHKOI MOBOIO, BXKHBAHUX Y METEOPOJIOTYHUX MOBIIOMIICHHSIX.

AHani3 gociimkens i€l npo6jaemu. CTpyKTypy aBiamiiiHOi aHTIIIHCHKOT MOBH JIOCII/KYBAIIU 3aKOp-
nonni Haykosmi (I'. Emepi, M. Miyromi, K. O’Bpaen, ). Men); TiHrBICTHYHI 0COOIMBOCTI MOBH paio-
oOominy B minomy BuBdaiu [. I'. €xuea, I'. I'. Kupuuenko, O. B. Kosryn; O. C. Kybpskosa, T. A. Mainb-
KoBcbka, O. B. AkiMoBa OpiBHIOBAIIHN aBialliiiHy aHTIJIIHCHKY MOBY 3 POCIHCBHKOIO; OKpEMi aCIIeKTH BIKUBAH-
Hsl PI3HUX BUJIIB CKOPOUYEHb, yCideHb, aOpeBiaTyp TOIIO OyJIM BUCBITIICH] B HAYKOBHX IPaIsiX 3aKOPJOHHUX
(E. Baiinepa, /1. Binrona, JI. Kpicrena, C. ITapkepa, C. ITinkepa, JIx. Cimricona) ta BitTunsHsaHux (5. @. Kiu-
menko, O. B. llanosan) ¢inomnoris. IIpore 0cOOIMBOCTI BXXMBaHHS PI3HUX THUIIIB CKOPOYCHb, YCiU€Hb, adpe-
BiaTyp W IHIIMX MOMIOHMX MOBHHX SIBUI AHTJIMCHKAX METEOpPOJIOTIYHUX MOBIJOMIIEHb Hapasi He Oynu
peTeNbHO JOCIi/KEH] B HAYKOBI JTiTepatypi.

Meta crarti — 3’sicyBaTH, SKi TUIH aOpeBiaTyp MOIIMPEHI B aBialliiHUX METEOPOJIOTIYHUX MOBi-
JIOMJIEHHAX aHIUINCHEKOK MOBOIO.
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278



PO3JLTIV. Ilparmasinreicruka. 4, 2015

Hnst peamizanii Mmetn Oynu mocTaBieHi Taki 3aBJAaHHS: BU3HAYHTH TEPMiH «aOpeBiaTypay»; BUSBUTH H
OIUCATH Pi3HI THIIM METEOPOJIOTIYHUX aOpeBiaTyp aHTIIOMOBHHX aBialliiHUX MOBIIOMIICHB; YKIACTH iXHIO
knacudikalliro, mo JonoMoxe epeKTHBHOMY 3aCBOEHHIO 3a3HAYCHHMX THUIIIB aOpeBiaTyp KypcaHTaMH BHU-
IIOr0 aBiallifHOr0 HAaBYAJILHOIO 3aKJIaIy.

Bukaang ocHoBHOro Matepiajy ii 00rpyHTYBaHHSI OTPUMAHUX Pe3yJbTATIB J0CTiKeHHs. 3aKop-
nouHi ¢inonoru JI. Kpicren i C. Ilinkep ¢ikcyrOTh Taki JEKCHYHI ABUIIA, K iHIIa3M (initialism), akpOHIM
(acronym) ta abpeBiatypa (abbreviation) [8, c. 48]. CriouaTky TEpMIH «aKpOHIMY» YXKHBABCs JJIs 1HIIliai3-
MIB, 110 BUMOBJISUIMCS CJIOBOM, ITOTIM CTaB 3arajbHOI0 HAa3BOKO JUIS BCIX THUIIB aOpeBiaTyp, CKOPOYCHbB,
yciueHb. Y 3apyOiKHIM JIHTBICTHII 11 HEMA€ €MHOI TyMKH 11070 BU3HAYECHHS TEPMIHIB «aKpOHIMY, «iHi-
miagizm», «adpepiatypax» [8, c. 50]. 3ne0iIbIIOr0 3aKOPIOHHI (PLTOIOTH 3aMILYIOTh 111 TIOHATTS IIEPEBAXKHO
BHUKOPHUCTOBYIOYH TEPMIH «aKPOHIM» JJISl BCiX THUMIB. TaKUM YMHOM, BUPIIIEHHS i€l MPOOIEMHU TPUBAE.

B ykpaincekiii minrsicruti (5. @. Knmumenko, O. B. llanoBan) npuiiHATO 1aBaT By3bKe TIyMadeHHS
TepMiHa «aKpOHIM» sIK aOpeBiaTypH, IO BUMOBISETHCS CIIOBOM, TOMY OyJIeMO JOTPHMYBATHCS TepMiHa
«abpeBiatypay, BU3HAIOUM WOTO 3arajlbHUM TEPMIHOM JJIsi BCIX THIIB MOMIOHMX MOBHHX SIBHII i JeTep-
MIiHYIOYH HOTO SIK CKJIQJIHOCKOPOUEHE CIIOBO.

IcHyBaHHA pi3HUX THIIIB a0peBiaTyp 3yMOBWIO MOTpeOy B yKiIanaHHi ixHbol knacudikamii. I'. I'. Kupu-
YEHKO BHOKPEMITIOE TaKi TUIHM abpeBiaTyp, XapakTepHi U pajiooOMiHy aHTIiHCEKOK MOBOO: 1) iHiIiambHi
3BYKOBI; 2) iHimianbHi JitepHi; 3) cknagosi [2]. upmy knacudikamio ckopoyeHb i aOpeBiaTyp mojana
T. O. ManbkoBcbKka. binbina KiTbKicTh abpeBiaTyp Y BABUEHHX HAYKOBIIEM aHTIIHCHKHX JliaioraX HaJeKaTh
10 IHIIIabHUX, a0pOMOP(HEMHO-EMIIICHUX, THIIIAIbHO-CTIICHUX, a0poMOp(EeMHHUX, IHIIIaTbHO-CJIOBECHUX,
ymoBHUX [5]. Kpim Toro, mocmimnuns 3adikcyBalia HH3KY aHTIIHCHKAX a0peBiaTyp y pociiiChKOMOBHHX
paniorenedOHHUX MOBiAOMIIEHHX. Take MOBHE SIBHIIE CIIOCTEPIraeMo i B yKpaiHChKill aBiaiiHii MOBI, 1110
MiATBEPUKYETHCS TPUKIAJAMHA B YKPaTHCHKUX IHCTPYKTHBHHX Martepianax 3 MiJIrOTOBKH IOJIBOTHOI JIOKY-
MeHTanii. Hanpuknazn: 3a eunsimxom mypoynenmuocmi, wo eunuxae y CB xmapax... |6, c. 85]; npuiinsamux 6
ICAO... [6, c. 86].

[pynToBHy Knacudikamiro ckopodens 3anpononysana O. B. KoBTyH, sika BU3HA€ CKOPOYEHHS O3HAKOIO
MOBHOT €KOHOMiT Ha MOpP(OJIOriYHOMY DiBHI, O BUSBIAEThCA 37e0ibIIOr0 B abpepianisx. Y ¢paszeomnorii
paaioMOBJICHHS HayKOBEI[b BUOKPEMJIFOE 1HIIIialIbHI, eJIiNCcHI, abpoMopdeMHi Ta iHIIiaJbHO-CIIOBECHI CKO-
pouenss [3].

EmnincHi ckopouenns, Ha ayMKy O. B. KoBTyH, cTaHOBJIATH COO0I0 yCiUE€HY CTPYKTYPY BUXIJHOI'O CJIO-
Ba 3 OJHUM 4YM KUIbKOMa BHJIYYCHUMH KOMIIOHEHTaMH. Y il IpyIi CKOpOYEeHb HAayKOBeElb AU(EpeHIIitoe
Taki MIBUAX: aOpoMopQeMHO-CIIICHI; iHIIaTbHO-ENINCHI, IO MICTATh Y CBOIM CTPYKTYpi OKpemi 3 iHi-
MiaJIbHUX EIEMEHTIB BUXiOHOTO MOHATTS [3, c. 309]. AGpomopdemui ckopouenns, Beaxkae O. B. KoBryH,
CKJIAJIAIOTHCSl 3 TIOYATKOBMX YaCTHH BHXIIHOTO CIIOBA YU TBIPHOTO CIIONYYeHHs. [HIiIialbHO-CIOBECHE
CKOPOYCHHS CKJIAJIAEThCS 3 MOYATKOBMX JIiTEP 1 II0ro ciosa [3, ¢. 310].

0. C. KyOpsikoBa po3riisiHyjia aOpeBiaTypu i CKOPOYEHHS Yy JBOX paKypcax: BIAMOBITHO J0 HOMiHa-
THBHOI MeTH abpeBiaTypu H 3aJieKHO Bl CIOCOOIB CKOpPOYCHb. BiANMOBIAHO 10 HOMIHATHBHOI METH, 3a
tBepkeHHs M O. C. KyOpsikoBoi, MokHa kimacudikyBaTH aOpeBiaTypu Tak: Ha3BW OpraHi3alliif, CTPYKTYp,
JIOKYMEHTIB, TEPMiHH 31 cpepr BUKOHAHHS MOJBOTIB, OpraHi3allii MoBITPSHOTro pyXy TOIO, HAMEHYBaHHS,
SIKI BUKOPHCTOBYIOTBCS Y paioTeneGOHHOMY 3B’s3Ky MK MiJIOTaMu Ta aucrerdepamu [4, c. 45]. 3anexHo
BiJl crloco0iB CKOpPOYEHb B aHTIIHCHKIN aBiamiitaidi Tepminoiorii O. C. KyOpsikoBa BUpi3HMIA Taki THUIH
abpeBiaTyp: iHIlliaJIbHI, TOCKIAJI0OBI, aKpPOHIMH, MOJBiifHE CKOPOYEHHS, iHillianbHO-IIU(poBi [4, c. 42]. V
METEOPOJIOrIUHUX MOBIAOMIICHHSX TPAIUISIOThCS Malbke BCl Ha3BaHI BHUIIIE JIIHI'BICTHYHI SBHUIIIA.

VY npodeciiiniii MOBi, 30KkpeMa B aHTIIHCHKIN, CIIOCTEPIraroTh 3HAYHE TOMMPEHHS Pi3HUX abpesiatyp.
VY3sBIIM 32 OCHOBY po3mojil tumiB adpesiaTyp 3a O. C. KyOpskoBowO 3aJeKHO BiJ HOMIHATHBHOI METH H
CIOCO0IB CKOPOUEHHSI, MU MPOIIOHYEMO TaKy Kiacu(ikailito abpeBiaTyp, Y)KHBaHUX B aBiallifHUX METeopo-
JIOTIYHUX MTOBIJOMIICHHAX:

a) BIAMOBIIHO 10 HOMIHATMBHOI METH BUPI3HAIOTH TaKI:

HasBM oprauizaniit — ANC (Air Navigation Commission) — AHK (aeponasicayivina komicis);,

Haseu cinyx0 — ATC (Air Traffic Control) — KIIP (kepysarnHs nogimpsanum pyxom);

Ha3BM TUIIB METCOPOJOriYHUX moBigomieHb — SIGMET — Significant Meteorological Information
(broadcast warnings of weather hazards); METAR — Aviation Routine Weather Report, Meteorological
Aerodrome Report; GAMET — Area forecast for low-level operations;
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Ha3Bu noroaHux saBuil — 1.5 — Thunderstorm; SN — Snow, RN — Rain;

Ha3BH aBialiiiHoro ooaauanus — VDF — Very High Frequency Direction Finding Station Tomo [1, c. 142].

0) BIAMOBITHO /10 cITOCOOIB CKOPOUCHHS:

iHiianeui — ETO — Astimated Time Over smth, FIR — Flight Information Région;, ATIS — Automatic
Terminal Information Service, DME — Distance Measuring Equipment; ACC — Area Control Center; AGL —
Above Ground Level, MOR — Meteorological Optical Range;

iHiianeHo-enincHi — VDF — Very High Frequencv Direction Finding Station; VOR — Very High
Frequency Omnidirectional Radio Range;

abpomopdemMHi — ckopoueHHs — Lat — Latitude, Long — Longitude, noagiitne ckopouenus — ELT(AD) —
Automatic Deployable ELT, CANAC — Computer Assisted National ATC Center; ycidenns cioBa — SN —
Snow, ycideHHs TBOX TOJOCHUX — ABV — Above; yciueHHS CIIOBOTBIpHOTO crioinydeHHs — Wilco — will comply;

adbpomopdemHuo-enincHi — Nosig — No Significant Changes;, SIGMET — Significant Meteorological
Information,;

akpoHimMu — iHiianbHi — EASA — European Aviation Safety Authority, CADAS — Computer Controlled
Avionics Data Acquisition System, ininianbHo-enincHi — NOTAM or NoTAM — Notice to Airmen [1, ¢. 142];

IHIIIAILHO-CIIOBECH] — cavok — ceiling and visibility,

nocknanosi — ENG — engine;

yMoBHI — VOLMET — Meteorological Information for Aircraft in Flight,

iHiianeHO-1upoBi — /18R — Runway 18 Right [2, c. 107] Toro.

VY 3B’3Ky 3 HellepepBHUM MPOLIECOM IIo0ami3allii, yTBOPEHHS i 3aCTOCYBAaHHS aHTIIHCHKUX abpeBia-
Typ BiIOYBaeThCsl MaiKe B yCiX Tally3sx, TOMY JJIsl KypCcaHTIB aBiallifHOro BUIIIOTO HaBYAJIbHOTO 3aKIaTy
BaYKJIMBO 3aCBOITH aBialliifHi aOpeBiaTypH, 1100 BiApi3HATH iX BiJi OMOHIMIYHHMX, Y)KHBaHUX Y 3arajibHii
anrniiicekiii. Hanpuknan: ETO — Estimated Time Over smth.; European Transport Organization, ATA — Air
Transport Association, Actual Time of Arrival; Automatic turner Activator, Animal Transport Association,
Advanced Technology Attachment [1, c. 23].

3a3HaunMo, 110 B aBiallifiHii aHTIIHCEKIA MOBI, 30KpeMa B METEOPOJIOTIYHUX IOBIIOMIICHHSX, 1CHYE
Take JIHTBICTHYHE SIBHILE, SK cIoBOTBOpYi abpomopdemu: -MET (GAMET, VOLMET, SIGMET, AIRMET,
SIDMET, MET) [10, c. 9], SIG- (SIGMA, SIGMET, SIGWX) [1, c. 142]. Y MeTeopONOriYHuX MOBiIOMIICH-
HSIX ICHYE BelTMKa NoTpeda B eKOHOMI Yacy, BiIMOBITHO B HACHUYCHOCTI iH(POPMAIIIEI0 i BOAHOYAC Y MAKCH-
MaIIBHIN CTHUCIIOCTI 3MICTY TIOBIIOMIJICHHSI, TOMY JICSIKi OKPEMO BXKWBaHI iHIMiaNbH1 JIITEpH HECYTh CAMOCTIHHY
iHdopmariro. Hanpuknan: U — TeHaentiis 30inbieHHs, D — TeHaeHIisa 3MeHInenHs 3aadendst RVR [10, ¢. 73].

Knacudikaris abpeBiaTyp yminHyna Ha BHOIp BIpaB MO0 HaBYAHHS BKMBaHHS PI3HUX THIIIB abpe-
BiaTyp. ['0JlOBHA MeTa TpeHyBaJIbHHUX BIIPAB 13 BUKOPUCTAHHS PI3HUX TUIIIB aOpeBiaTyp aBialliifHOT aHTIIi-
CbKOi MOBH, 30KpEMa METCOPOJIOTIYHUX abpeBiaTyp, — MAroTyBaTH MaiOyTHIX aBial[ifHUX CIICIIAJIICTIB 110
CKJIaJIJaHHS MDKHApOJHOTO €K3aMEeHY Ha BH3HAYEHHsI piBHs mpodeciiiHoi aHrmilicekoi. Mu BBakaeMmo
epeKTUBHUMHU TaKi THIY 3aBJaHb: IIepe]] TOYaTKOM BUBUYCHHS HOBOI TEMU MIPOBECTH JIIHTBICTHYHY PO3BIIKY
IIO/I0 TBIPHUX CIIB a0peBiaTyp, Y)KWBaHHX Y TIEBHIM TeMi; MepenucaTd METEOpOJIOTivuHe MOBIIOMIICHHS,
BXKHBIIU sSIKOMOTa OiNbllie aOpeBiaTyp; JOMOBHUTH pEUYEHHsS BIINOBIIHUMH aOpeBiaTypamu; AiOpaTH a0
KOKHOI abpeBiaTypu 3 KOJNOHKH A TBIpHI CIIONy4eHHs 3 KOJOHKHM b; 3ammcatu Bci modyTti abpeBiaTypu;
BUITPAaBUTH MTOMUJIKH B abpeBiaTypax Tomlo.

Benuka kinmpkicTh THMIB aOpeBiaTyp BUKIHMKana moTpeOy niOpath HaledekTHBHIII BIpaBd, 1100
HABYMATHUCS iX 3acrocoByBaTd. OIWH 3 YCHIIIHUX CIIOCOOIB HABYaTH aKpPOHIMIB, Ha JyMKY 3apyOiKHHX
HAYKOBIIIB, € MHEMOHIKa — acOI[iaTUBHE 3araM sITOBYBaHHS, HAIIPUKJIAJl, Ha3BH KOJILOPIB criekTpa. Takuii
croci0 3amam’sITOBYBaHHS 3aCTOCOBYEThLCS 1 T/l 4ac BUBUCHHS aBiallliHUX aKpoHiMiB, 30kpeMa GUMPS —
Gas, Undercarriage, Mixture, Propeller, Seat belts and Switches. lle tak 3Banuit Mental checklist (MCL) —
aKpOHIM, 10 WOro MHMPOKO BHKOPHCTOBYIOTH MUTOTH SIK KOHTPOJIBHHH CIHCOK BAaXKIMBHUX IPOIEIYP IO
nmocaaku. Jlo iHIIOT MHEMOHIYHOI abpeBiaTypu paaiooOMiHy HanexuTh ASSIST — Acknowledge, Separate,
Silence, Information, Support, Time [2, c. 152].

BucHoBKH ii mepcneKTHBH NMOAAJIBIIMX AOCHIIKeHb., PagioOMOBHI TepMiHM W KOHIICNITH IMIBUIIIC
MepenaThcs y CKOpOYeHild (opMi, HDK Yy MOBHIM Ha3Bi, sIKy Bakde IepenaBaTH H pO3yMiTH Y mpoiieci
paniorenedOHHOT0 ONepyBaHHs MOBITPSIHUM PyXOM. Y Takui croci® BiOyBa€eThcsi €KOHOMIS HE TUTBKU Ha
JHTBICTHYHOMY PiBHI, a ¥ y Yaci, [0 Ba)XJIMBO, 30KpeMa B aBapiiHUX cuTyamisx. Pi3Hi Tumnu abpeiaTyp
pOoOJIATH MOBY Palio00MIHY TOYHOIO, OJJHO3HAYHOIO 1 JJAKOHIYHOIO BiAnoBiaHO 10 BuMor IKAO.

280



PO3ALIIV. lIparmaninreicTuka. 4, 2015

Amnani3z abpeBiaTyp i CKOpOYeHb, Y)KHBAaHUX y METCOPOJIOTIUYHMX MOBIIOMIICHHSX, JaB 3MOTY JIATH
BHCHOBKY, 1110 TIOPs 31 3HAYHOIO KUIBKICTIO iHIIIaTbHUX a0peBiaTyp y (paseosiorii paaionoBiioMIeHb aH-
TIIIHCHKOI0 MOBOIO IIMPOKOTO BXXHUTKY HaOyNIH EIiNCHI, iHilliabHO-eIINCHI W 1HINIambHO-IIU(POBI CKOPO-
4yeHHs. TOMy BUBYEHHIO IIUX MOBHHUX SIBUII NOTPIOHO MPHUAUIATH 3HAYHY YBary IIiJ 4ac MiJrOTOBKH Maii-
OyTHIX aBiallifHMX CIIEIIATICTIB, 30KpeMa CJIiJ HaBYaTH CTYICHTIB MIBUAKO 3HAXOIMTH BIAMOBIAHI aOpe-
BiaTypH i1 CKOPOYEHHS POCIHCHKOI0 MOBOIO, OCKUILKM BOHA BXKHMBaHA B YKPaiHCHKOMY aBial[iIftHOMY IPOCTOPI
MOPSIZ 3 aHTITIHCHKOIO.

[Nomanpiiie BUBYCHHS MpoOIeMHu Iependadae AOMOBHEHHS CJIOBHHMKA aBialliiHUX aOpeBiaTyp i CKOpo-
4yeHb. KpiM TOro, Mu BBa)Ka€EMO KOPHCHUM PO3POOUTH 3aBJaHHSI, IO CIIPUSITUMYTh 3aCBOEHHIO CTYJICHTAMH
aBiallifHUX BUIIMX HaBYAJIbHHUX 3aKJIadiB a0peBiaTyp 1 CKOPOUYCHb, Y)KUBAHMX Y PI3HUX (opMax METEOPOI0-
TYHUX TIOBIJIOMJICHb, CTIOHYKATH CTYJICHTIB JI0 CAMOCTIHHOI pOOOTH 3 MOIYKY, BUBUCHHS 1 3aCTOCYBaHHSI
METEOpOJIOTiYHIX abpeBiaTyp, CKOPOYEHb, YCIUCHb.
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Hapesa Jlrogmuna. Cnenuduka co3TaHUusi METEOPOJIOrHYecKUX a00peBHATYP B KOHTEKCTe aBHALIMOHHOIO
aHTJIMICKOro sI3bIKA. B cTaThe npoaHanr3upoBaHbl COBPEMEHHBIE KIacCU(PUKAIMK TUTIOB ab0OpeBUaTyp U COKpallie-
HUH, IPUMEHSIEMBIX B aHIVIMHCKUX PaJMOBEUIATENIbHBIX METEOPOJIOrHYecKUX cooOmeHusX. TepMuH «abOpeBuarypa»
orpesieieH O0IIUM TEPMHUHOM ISl BCEX THIIOB IOJIOOHBIX SI3BIKOBBIX SIBIICHUN M OXapaKTEepU30BaH KaK CIOKHOCOKPA-
mieHHoe cinoBo. CocraBieHa Kiaccu(uKkalys aBUallMOHHBIX a00peBUaTyp B COOTBETCTBUM C HOMHHATHBHOM LIENBIO U B
3aBHCHMOCTH OT CHOCO00B cokpamieHuii. CornacHo HOMHHATUBHOM LIENM BBIJEICHBI Takue: ab0peBHaTypbl Ha3BaHHUMH
OpraHM3ali, CIYX0, TUIIOB METEOPOIOTHIECKIX COOOIICHHUH, IOrOHBIX SBJICHHUH, aBUAIIMOHHOTO 000pYIOBaHUS U
TOMY MOJIO0HOE; B 3aBUCUMOCTH OT CHOCOOOB COKpAIICHHS: MHUIWAJIBHBIC, HHHIUAIBHO-3JUINIICHBIE, aOpoMopdeM-
HblE, a0pOMOP(EMHO-IIUTUIICHBIE, aKPOHUMBI, HHHUIIAJIbHO-IU(POBBIE, MHUIIHAIBHO-CIOBECHBIE, COCTABHBIE, YCIIOB-
Hble. bblta ycTaHOBIIEHA B3aUMOCBS3b MEXKAY THIIOM aOOpeBHaTyp M BHIOOPOM OOyYarolmMX YHpaskKHEHHH st Oyy-
IIMX aBHAIOHHBIX CIIEIMAINCTOB. AHAIIN3 Pa3INYHBIX TUIIOB a00peBUATYp M COKpAILlEHUH TI03BOJIMII CIEIaTh BHIBOJ,
YTO HApPSAAY C OOJBIIUM KOJUYESCTBOM MHHIIMAIBHBIX a00peBHATYp BO (hpa3coIOTHH PaIHOCOOOIICHUI Ha aHTJTHHCKOM
SI3BIKE ITMPOKOE HCIIONB30BAHUE TOJIYYWIIM DJUTUIICHBIC, WHUIMAIBHO-IJUIAIICHBIE ¥ WHHUIUAILHO-IIM(POBBIE COKpa-
LIEHMSI.

KnaioueBble ciioBa: MeTeopoliorHyeckoe cooOlieHue, ab0peBraTypa, COKpalleHHe, HJUIUICHBIE, WHHUIUAIBHO-
AJITMIICHBIE M UHUIHAJIBHO-IIM(POBBIE COKPAILIEHUS, CIIOBOOOPA3YIOIIUE BEIPAKEHHSI.

Tsaryova Lyudmyla. Peculiarities of Meteorological Abbreviations Formation in the Context of Aviation
English. The article analyzes the current classifications of the types of acronyms and abbreviations used in the English
meteorological reports. The term “abbreviation” was recognized as a general term for all types of similar linguistic
phenomena and identified as a complicatedly shortened word. Aviation acronyms were classified according to their
nominative meaning and ways of shortening. Subject to the nominative meaning there were defined abbreviations of
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names of organizations, services, types of meteorological reports, weather phenomena, aviation equipment and so on.
Depending on the methods of reduction there were distinguished initialisms, acronyms, initially-elliptical, abromorphe-
mic, abromorphemic-elliptical, initially-digital, initially-word, syllabic, relative abbreviations. The connection between
the type of abbreviations and choice of training exercises for future aviation specialists was determined. Analysis of
different types of acronyms and abbreviations allowed to conclude that, along with a considerable amount of initial
abbreviations, elliptical, initially-elliptical and initially-digital abbreviations are widespread in the English phraseology
of telephony communication, in particular in meteorological reports.
Key words: meteorological report, abbreviation, contraction, elliptical, initially-elliptical and initially-digital
abbreviations, word-formation expressions.
CratTs Hagiiia 10 peakoerii
22.01.3015 p.

YIAK 811.112°42°37
BikTopis LlleBuenko

IIpuxoBaHi neppopMaTHBHI BUCIOBJICHHA B HIMELIbBKOMOBHOMY AiaJIOTiYHOMY
puckypei XV-XXI cr.

VY cTarTi npoaHaIi30BaHO CTPYKTYPY ¥ JIIHrBOIpAarMaTH4Hi BIACTUBOCTI ITPUXOBAHUX IMep(HOPMATHBHUX BHCIIOB-
JIeHb, @ TaKOX 3a JOIMOMOIOI0 BCTaHOBJICHHS CTPYKTYPHHX MOJeJel NMPHUXOBaHUX NepPOpPMATHBHUX BHCIIOBJICHb
BUSIBJIICHO OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH iX iICTOPUYHOI JUHAMIKH B HIMELIbKOMOBHOMY AiajorivHoMy auckypci. [TpuxoBani
neppopMaTHBHI BUCIIOBIICHHSI B HIMEIIbBKOMOBHOMY Jianorivnomy auckypci XV—XXI cT. JeMOHCTPYIOTh TEHEHIII0
301JIbIICHAS KITBKOCTI CHHTAKCHUYHUX MOJIENICH, 3 OJHOro OOKy, Ta OOCOJETH3AaIlil0 OKPEMHX MOJENeld — 3 IHIIOro.
[IJTOKYTHBHI THIIM MOBJICHHEBUX aKTiB, SIKi Peali3ylOThCs NPUXOBAHMMH Iep(hOpMaTHBaMH, OXOILTIOIOTH aCepTHBH,
JIMPEKTUBHY, EKCIIPECHBH, KOMICHBH, IPUYOMY iCTOPHYHA JTMHAMIKA CTOCYETHCS mepenyciM ix yacrorHocti: y XV-XVI cr.
3IIIHCHIOIOTHCS MEPEBAKHO TUPEKTHBHI MOBIIEHHEBI akTH, a y XX—XXI CT. BUCOKY YaCTOTHICTh JEMOHCTPYIOTH Iep-
(OopMaTHBHI €TUKETHI KOHTAKTHBH. MOBJICHHEBI aKTH OJIaraHHs, IPUCSTaHHS, SKi JEMOHCTPYBAJIU BUCOKY YaCTOTHICTb
y XV-XVI cr., maibke Buinum 3 yxutky y XX—XXI cr. JIiHrBorparMaTuyHi BJIaCTHBOCTI BUCIIOBJIEHb i3 HPUXO-
BaHMMU NIeppOpMaTHBAMH CTOCYIOTHCS JUIOKYTHBHUX THITIB MOBJICHHEBHX aKTiB, SIKi pealli3yloThCs 3a 1X JOMOMOTrOI0.
Po3mexxoByeMO MOBJICHHEBI aKTH y BiacHe NeppOpMaTHBHOMY 3HAYEHHI Ta MOBJICHHEBI aKTH Inep(opMaTUBHOL
(opMu, SIKi BUKOHYIOTh METAKOMYHIKaTUBHY (yHKIif0. [leprni 1eMOHCTPYIOTh JUIOKYTHBHY Ta NEPIIOKYTHBHY CIEIH-
¢iky, siKa BU3HAYAETHCS peai30BaHUM TPH LOMY UIJIOKYyTUBHUM THIIOM. MeTakoMyHiKaBHI ep(opMaTHBHI BHCIIOB-
JICHHSI HaJIeKaTh 110 ()aTUYHOrO ULTOKYTHBHOTO TUITY, CYTHICTh SIKOTO IOJIATAE B HAMIpl MOBIIS MIITPHUMATH MOBJICHHEBUI
KOHTAKT 3 aJ]pecaToM.

Koarou4osi ciioBa: GnaranHs, JUIOKYTUBHHUI THII, ICTOPUYHA TUHAMIKa, IIPUXOBaHi ep(opMaTHBHI BUCIOBICHHS,
nepdopMaTuBHa GopMyia, IPUCSITAHHSI.

IMocTanoBka HaykoBoI mpodjeMu Ta ii 3HaYeHHs1. 3 TIEPIIMX KPOKIB CBOTO PO3BUTKY JIIHI'BOIIparmMa-
THKa TIPUUISIE CYTTEBY yBary neppopMaTHBHHM BUCIIOBICHHsM. KoHIermniito meppopmMaTHBHOCTI, IKy Ha-
npukinii 1950-x — nHa mowyatky 1960-x pp. o0rpyHTOoBYBaB aHrmiiicekuii miHrBicT Jx. OcTiH [5], moknana
IMOYaTOK TeOopii MOBJICHHEBHX aKTiB, IO CTajla OJHUM i3 BapiaHTIB TeOpii MOBJICHHEBOI MISIIBHOCTI. 3riHO
13 i€10 KOHIIEMIIi€0 mep(opMaTUBU PO3YMIIOTh SIK TaKi MOBJICHHEBI OJTMHMIII, 110 HA MOMEHT 1X BUMOBJICHHS
HE MPOCTO OIHUCYIOTh SIKYCh JIi0, a € CaMOI0 JIi€l0, Ky 31ilicHIoe MoBellb. OmHak npobiiema nepdopmaTrs-
HOCTI ¥ HajJali 3aJIMIIAE€ThCS TATICKOIO BiJ pO3B’sA3aHHS, TOMY III0 MOHATTA MepdhOpMaTHUBHICTH Ta nepdop-
MAaTUBHI MOBJICHHEBI aKTH HE Ma€ OJHO3HAYHOIO TJIyMAauyeHHS B JIHTBICTHIN, NPOOJEMHUM € TaKOX
MUTAHHS TIPO CTATYC MPUXOBAHUX NEPPOPMATHBHUX BHCIOBIICHb.

AHani3 gocaimkens miei npodsemu. [Ipodiema neppopMaTHBHOCTI HEOJHOPA30BO CTaBajia IMPEAMETOM
JIOCITIDKEHHS BUCHUX Ha MaTepiani pisHux MoB [1, ¢. 208—223; 2, ¢. 344-350; 3, ¢. 27-28; 5; 6; 10, ¢. 355-369;
12, c. 25-40; 13]. B icTopii BuB4YeHHS NepdOpMATUBHUX BHUCIOBJIECHb MOBOPOTHUM ITYHKTOM BUSIBUIINCS
poboru b. ®peiizepa, skuii BHOKPEMHMB TaK 3BaHI NpuxoBaHi nepdopmartuBu — hedged performative
[11, c. 151-172]. MatoTbcst Ha yBa3i meppOpPMATHBHI BUCIOBJICHHS, SIKi JEMOHCTPYIOTh BIJIXWIJICHHS Bill
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